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Előfizetési áfák :
helyben házhoz küldve vagy vidékre postán
Egész évre.............................. 8 korona.
Fél évre.............................. 1
Negyedévre ............................ -

Egves szám ára 12 fillér.

Felelős szerkesztő : 
Székely Imre.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
JHiklós-uteza 1. sz. 

Előfizethetni a kiadóhivatalban és 
minden dohány tőzsdében.

— Megjelen minden vasárnap. —

Sgy üis szatíra»
Valami nehéz a múltra vissza . . .

jámbor, a félénk emlékezel.
5 e kor fiát mégis riasztja:
jsíe merd a múltra vetni rá szemed!

Csak álom az, mely oil alant jár, 
jVeked élet kell olyan, a milyen —
5 azt nem leled a múltban immár, 
jsfe nézd hát, mert haragszik a jelen.

jsíe bánlsd a múltat a hivéssel, 
js(e hidd. l\ogy az szabad volt hajdanan 
Clég neked, ha törpe észszel 
jYíegállhaisz e rom csonka oszlopán.
Cs ne tanulj te tőle semmit,
Ősök példáját, azt te ne kövesd, 
jda nem tehetsz mást, tégy meg annyit: 
tiporj le róla te is egy követ.

jdisz az se telt mást, annak őse, 
hfit most félistenit a bizalom ;
)\z is úgy ment mindig előre: 
Clnyelte, mit hozzávágtak, vakon.
Cs e vakságból tett a látás 
Jk korszellem vezérlő csillaga: 
jdogy ősöd uiár\ nem lehetsz más, 
Rabszolga csak, miképen az vala!

jVézzed a múltad — tagadással, 
fokkor nem látod törpeségedet, 
takard feledés fátyolával: 
j\(em gúnyol a félénk emlékezet, 
fátyoli a múltra: legyen jelszavad! 
Sok elfér ott még e fátyol alatt; 
jdisz sorsod úgyis jól ismerheted. 
te véled is majd így tesz gyermeked

mm fi D ^ flngo1 szabászat kizárólas a“8U1FENYES mull tavaszi újdonságok
an^ol szövetekből, a legszebb

megérkeztek, melyek 
szívós megtekintésére

debreczen,
Megyeház-épület. felkérem a kényesebb igényű férfi közönséget.
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Garantirozott hirek.
(-4) Debveczeni aspiránsok a kereskedele­

mügyi tárczára. A inig a fővárosban a miniszterelnök 
lámpással keres megfelelő embert az elárvult kereske­
delemügyi tárcza betöltésére, addig Debreczenben a 
véka aki" rejtett zsenik és homályban maradt tehetsé­
gek e varosában egész légiója támadt a hivatott minisz­
teri aspiránsoknak.Így p. o. teljes jogczimmel aspirál­
nak a kereskedelemügyi tárczára varosunk következő 
nagy szellemei :

1. Aczél Géza. a ki az elvekkel való kereske­
désben és a „régi szellem“-nek az „uj szellem -mel 
való szerencsés kiegveztetésében elért bámulatos ered­
ménynyel. valamint ü husáruló asszonyok a sakkjátszma 
szabályainak teljesen megfelelő ide-oda zónáztatásaval 
kellőleg bebizonyította hivatottságát az uj kereskedele- 
mügyi miniszter legnehezebb feladatát képező kiegye- 
zést"kérdés szerencsés megoldására és a közlekedés 
ügvének fellendítésére.

2. A második aspiráns a miniszteri székre Szabó 
Kálmán iparkamarai elnök, a ki találékony kereskedői 
szellemének és diplomatikus é>-zékének legfényesebb ta­
ntijeiét szolgáltatta akkor, mikor az uj kamarai titkárt 
a jól értesült tanácsosok ámulatára Pándora titkos sze- 
lenczéjéböl ugrasztottá ki.

3. Dr. Körösi Kálmán szintén jogczimet érez ma­
gában a miniszteri jelöltségre, mert ő mar úgyis két­
szer megbukott, egvszer mint képviselő-jelölt, másod­
szor mint kamarai" "titkár-jelölt és igv egy harmadszori 
esetleges biztos bukást az ö edzett idegei a legköny- 
nyebben elviselhetik.

4. A legtöbb kilátása van a miniszteri szék el­
nyerésére Koszorús bátyánknak, mert ő az egyedüli 
férfi, a ki az osztrákot á kiegyezés nyélbeütésével lóvá 
teheti.

, — > Elhárított veszedelem. Szerdán hajnalban 
a mély álomba merült polgárok nem is sejtették, hogy 
milyen óriási veszedelem fenyegeti hajlékaikat. A vesze­
delmet Makónak az uj színigazgatónak ideérkezett 
társulata rejtette magában, amennyiben a társulat ba­
jos nő tagjainak szemeiből annyi és oly intenzív tűz 
szikrázott ki. mely egy szempillantás alatt az egész va­
rost felperzselhette volna. Ámde a fenyegető veszedel­
met Szikszar Gyula derék tűzoltóparancsnok éber­
sége hárította el a mit sem sejtő szegény polgárok le­
jeiről. A tüzveszedelmet a Margit-fürdő víztornyáról vette 
észre és a tűzoltóságot allarmirozni is teljes rustunggal 
a pályaudvarhoz kivonulni egy pillanat müve volt. A 
mentési munkálat itten igen eredeti módon ment regbe. 
Szikszay parancsnok összefogdostatta embereivel a tűz­
veszélyes primadonnát, alt és szoprán énekesnőket. \ ala- 
mint a fiatalabb kóristanöket és baUerinákat és fejeiket 
tüzmentes ponvvába burkolva kiszállította őket a .Mar- , 
git fürdőbe, a "hol egyenként addig mártogatta a hideg j 

medenczébe, mig szemeikben az utolsó tüzszikra is ki- j 
aludt. Igv mentette meg Szikszay városunkat az el- i

1 hamvadástól. De a mentési munkálatközben úgy ö maga, 
mint néhánv fiatalab tűzoltó súlyos égési sebeket ka­
pott a szív tájékán. Jablonczay Kálmán szive pedig a 
legbájosabb színésznő szemeiből kipattant szikrától lángba- 
borult.

(*) Szombat este azon hir volt elterjedve a va­
rosban. hogy a katholikus temető ég. A legrémesebben 
Márk Endrére hatott c hir, kit azon gondolat, hogy ama 
bizonyos sirhant, melyre ő mindenkor oly édes ábrán­
dokba merülve szokott gondolni eltalál hamvadni, két­
ségbe ejtette. A hir hallattára kiugrott ágyából és a 
legindiserétebb öltözékben, hajadon fővel, rohant végig 
a Sz.-Anna-utczán. A Bárány korcsma előtt hallotta, 
hogy nem a temető, hanem a Horváth Mihályné nem­
zetei asszonv hizlalója ég. E megnyugtató hir után bol­
dogan lejtett haza kisded lakába.

( 5 ) A czethal pusztításai. A vásártéren kiállí­
tott czethal óriási pusztításokat vitt véghez városunkban. 
Ez a neveletlen czethal ugyanis egy őrizetlen pillanat­
ban kiszabadult a sátorából és városunk portengerében 
vígan lubivzkolva elnyelte a város háztartásának clcIi- 
czltjét, mely alig fért be az állat menykö nagy száján, 
de ezzel még nem érte be a falánk viziszörny. hanem 
aryors egvmásutánban lenyelte : .

A kíérdemült Dogén Iáid-féle klikk rendszert.
A halva született protestáns szövetséget. 
Komlóssy Arthur polgármesteri aspirátióit.
Komlóssy Dezső az újdonsült szabadelvüpárti 

elnök béke érzelmeit.
Kon ez Ákos irodalmi babérait.
Csiky Lajos rend jeles szerénységét.
Márk Endre temetői hangulatát.
Diesőffy József prédikátori buzgóságát. 
Szögyény János kir. tanácsosi bölcsességét.
Ezen keménv (is megemészthetetlen falatok annyira 

megfeküdték és megtöltötték a szegény állat gyomrát, 
hogy abban a legkisebb tárgynak sem tudott többé 
hefvet szorítani, de mivel minden áron még egy utolsót 
akart nyelni a telhetetlen czethal, hát elnyelte Aczél 
Géza mérnöki tudományát.

Hosonlatok.
Az itatóspapír olyan mint a csikós : itat.

A zápor olyan, mint a ruha : szakad.

A keztyii olyan,mint a gonosztevő : felhúzzák.

A must olyan, mint a tehetség : kiforr.

A levélhordó olyan, mint a csizmadia : talpal.

A mindig szórakozott.
Vizsgálóbíró : És tudja profeszor, hol találjuk 

meg a tolvajnál a lopott órát V — A szájába rej­
tette el. .

Professzor : Hm ! Zsebóra volt vagy falióra ?

Csipke függönyök
tisztítása

kifogástalanul

Hrabéczy Antal
kelmefestő és vegytisztító Intézetében eszközöltetik
Debreczen, Széchényi-utcza 42. az.

Üzlethelyiség az utczára
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Tavaszi Újdonságok
Bartha Kálmán 0„1U •■T

napernyő, keztyü. öv, tüli és crep, bői, női és férfi gyermek harisnya, 
nyakkendő, zsebkendő, kézimunka és pipereczikkekben

legolcsóbban beszerezhetők
üzletében.

Szolid, szabott árak! Tisztviselőknek 5 engedmény

■ill1.

Ondód, május 1.
Kedves Dongó Etsém !

Mit szól hozzá derága szíp Etsém, hogy az amé- 
rikai magyarok megrendeltík Tót András mívísz urnái 
a Kossuth apánk szobrát ? De hát vájjon mit szól 
hozzá Kis Ferke a koczapiktor és kínpotyografus, akki 
megtámatta Tót András uram ii kigyelmit a szabacs- 
cság-szobor erányába. Mer olvastam a Debreczenyi Hír­
lapból akkor tájba, hogy Kis Ferke úgy kifigurázta for­
mán Tót urat, csakhogy ojan idétlenül, hogy maga a 
Hírlap is, akki mán akkor is dögrováson vót, úgy meg- 
csömöllött étiül a czikktül, hogy harmadnapra belehótt.

Kulimázt reá !
Hát biz Istók ammán csakugyan nagy szigyen is, 

hogy Debreczen várossá a Kossuth-szobor vígéit ecsesep- 
pesse mozog, peig lulajdonkíppen ippen ilt kellett véna 
asztal felállítani de mán ríges-rígen, oszt ehen van la, 
mán még az amerikai tesvírek is megelőztek bennünket.

Ü tül lök nagyon szíp, mi tüllünk kegyetlen csúnya.
Szígvcllem is halálbul, oszt ammondó vónék. hogy 

nípgyülíst kék mán erre való nízvíst tartani, akkibe 
meg kék ekkicsit riasztani a városi nagyfejüeket, hogy 
hééé . . . erre meg amarra az áldófáját, hát mit akar 
tok mán a pízünkkel, mír ültök rajta mint a lcotló "?

Oszt csak legalább kotyognátok, ha mán kotlók 
váltok, de egy zokszó nem sok, annyitse mukkantok? 
Hát mivel bizseréjjük mán a bürötöket, hogy ojan vas­
áig, mer mír tíz ír. hogy r igát a piszkálunk mán, oszt 
még csak nem is vakarództok ? Tán nem viszket ? He ?

Na hát csak az ír montam észtét, hogy sznlarl- 
gájjik maga is titánná, hogy egy ilyen gyűl is legyík, 
akkibe igy dücscsík el a sort. Oszt Írja meg, hogy mi­
kor lesz, mer akkorra bemengyck.

Marattam hazafias érv íny nyel
Tűsek Mihály ni. k. 
debreczeni hcjjes pógár.

— Az Emké-ben. —

— A mi kiváló nagy ba­
rátunk : Szemere ur de- 
czentralizálni akarja a bu­
dapesti egyetemet a Kárpá­
tokra.

— Igaza van a nagy- 
urnak, akkor rajtam is csak 
megeshetnék, hogy valahol 
mégis csak letenném az alap­
vizsgát — a Kárpátoktól Ad­
riáig.

— Azt is mondotta Sze­
mere, hogy a vidéki egye­
temekre pénzt is adnának az 
ország főurai. De csak — 
adnának.

Mélyen fájlalom, hogy a 
kezdi vásárhelyi mandátumra 
nem pályáztam, ügy hallom, 
Ráth Endre 20 forinttal ment 

oda, annyi alkotmányos költségre való nekem is lett 
volna — elsején.

Mindig elégedetlen.
Szomszéd. Hogy megy az üzlet szomszéd ur ?
Esernyőgyáros. Rosszul. Két hét óta folyton 

esik ; nem adhatok el egyetlen napernyőt sem.
Szomszéd (néhány nap tnulva). No, szomszéd, 

most csak nem panaszkodható ! Napok óta forrón süt 
a nap.

Esernyőgyáros, ügy van, tönkre kell hogy men­
jen az ember előbb-utóbb. Egy hét óta nem adtam el 
effvetlen esernyőt sem.

Gólya Friczi mondásai.

Túzok Mihály
— deDreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —

Őszinte bánát.
Korán elhunyt ifjú 
Rideg sirhnlmárn 
Zokogva borul le 
Bájos, bus arája.

Mért oly bus a lányka 
S hull szeme harmatja ?
A ki már nincs többé 
Kesergi siratja ! ?

Kesereg és szeme 
Könytől azért ázik,
Mert jegyese elhunyt 
S — még nem akadt másik !

\ \
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Színház.
Berlánvi Vanda a társulat 

kis naivája művészi pályájának 
annyira a kezdetén van, hog^ 

x még — udvarlója sincs.
— Haj. nehéz ut a színi 

lllsx. tanodától az első — gyémán­
tokig !

A Kurucz Fej a Dávid zseniá­
lis szerzőjének tiszteletére rendezett banketten mondta
László Albert: . .

— Nagyon édes volt ma este a kis Bér Lányi.
— Szép jövő vár reá, — jegyezte meg Kardos

Samu. . ......
— Haj. mondja Benedek Jancsi, szeretnek ejo\o-

ben szerepelni.

Komlóssy Emma, a Virágcsata előadásán ismét 
szép sikert aratott.

Berger Bandi felvonásközben véletlenül (.) a szín­
padon volt s elragadtatva szólt hozzá:

— Pompásan énekelt. Megtudnám érte csókolni
jutalmul.

— Emmus nagysám pajzánul mosolyog :
— És ha nem énekeltem volna pompásan ?
— Akkor is megtudnám csókolni — vigasztalásul!

Az utczáról.

ZENE.

Zene, melyhez mindég akad kiséret.

Reform a színi kritikában.
(Szives figvclmébe ajánlva kezdő kritikusoknak, akik gyakran 
' ' kilzködnek a formai al.

Cornevillei harangok. Ez a kitűnő operett az 
este is megtöltötte a színházat. A jelenlevő közönség 
azonban inkább boszankodott, mint mulatott.. De hogy 
is ne ! Görcs Arisztid ur azt szeretne elhitetni \elünk, 
hocry ö tenorista, s az, amit kiprésel gegajabol, tenor­
ban". Hát ez egyszerűen nevetséges. Meseljen bores ni 
ilyeneket a Stró Kóhinak, a ki a trau Blaske társasa­
gában talán lépre is megy. De kiméi,]e közönségünkét 
ilyen rabló történetektől.

Bánkban Dolmány Ábris ur azt hiszi, hogy 
hős szerepek eljátszására született, pedig hat Dolmány 
Ábris ur a tévedés síkos mezején jár. Az ilyen alakí­
tás mint amilyent ma mutatott be, elegendő arra, hogy 
a publikum meg-bánkbánja a missziót teljesítő husidat 
pártfogását. Mi volt ma Dolmány Abns . lalan no . 
Nebbich ! Ilyen kecskelábakkal menjen inkább udvari 
csősznek keresztanyja nyári lakásába, de ne vindikáljon 
magának babérokat.

° III.
A falu rossza. A nagytehets-gu népszínműíró 

munkája óriási hatást kelt még mindig. Ebből az alka­
lomból azonban volna néhány szavunk Bejkebel Eulro 
zinához, aki mint Finum Rózsi mutatott be feltűnő 
domborításokat. Komolyan figyelmeztetjük a kisasz- 
szonyt, hogy adja már mosásba a kötényét, mert az 
egv Schand', amit ezzel a szennyes holmival művel 
Ha pedig fukar, gonoszle'kü di ektora nem hajlandó a 
részére öt hatos előleget adni, hogy foltot veressen a 
czipöjére, — miért műn szól '? Az ország szive mindig 
készen áll a gyűjtésekre. Bátki Tercsihez is volna 
néhány szavunk. Ne kokettirozzon mindig a katonatisz­
tekre. mert megissza ennek a fürtnek a levét.

IV.
Ripp-Ripp. A dallamos operett botrányos előadás­

ban került ma színre. A czimszerep személyesitoje állí­
tólag berekedt este fél hétkor és Így hasogatta eneke- 
vel a mesebeli sziklákat. Nem is lehet csodálni, hogy 
fáradságában busz évig aludt, mert az unatkozó közön­
ség még tovább fog szenderegni. Molhnger Absolon 
baritonista ur azt hirdette, hogy az időjárás támadt a 
meg a torkát. Naná 1 Ismerjük már az ilyen tretakat. 
Csakhogy Mollinger ur ne igya le akkoi úgy maca , 
mint egv kiskorú mangalicza.

Sajnálkozás.
Villatulajdonos (egy lakásbérlőhöz) Aztán tessek 

figyelembe venni, hogy a kertben gyönyörű fenyőfák is 
vannak, melyek pompás illatot árasztanak. \ an ta an 
kedves családjában tüdőbeteg ?

Lakásbérlő. Nincs, hála’ Istennek !
Villatulajdonos. Be kár ! ______ ____

Kész ferii, fin és gyermek ruhák
-o o óriási választékban o o—

Debreczen legna­
gyobb áruházában

(a Bika szálloda mellett) a legelőnyösebben szerezhetők meg.

Frank Hezső

Tavaszi verseny férfi öltöny . . 14 kor.
Legújabb kamgarn férfi öltöny 1B 1— »
Kiváló finom minőség 25 korona és feljebb 
Gyermek öltönyök.................... 5 kor-tol

Képes árjegyzéket bérmentve küld. 
--------- o o Telefon 175. az. o o---- -
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Brachkrógen Dávid Apró hirdetések.

— Eppesz hachmes. —

Tegnap a küvetkező kér­
dést tettem fül az Ohren­
schmalz Dovedlihez:

Ha Tarnepolban meg- 
rázonk edj Mandelbaumt mi 
esik le rula '?

— Hast e frog ? Mondola.
— Csalatkozol magadat, 

nem mondola.

Bemegy a Rosenberg Si­
mon őj kávéházába ez „ Ott- 
hon“-ba Smüle Birnbaum s 
rákiált a pinezérre :

— Odjo nekhem edj esteli 
ójságt !

— Nincs ! — mondja a
pinezér.

— Nü, hát akkar adja edj reggelit !
— Füllel tetszik, vodj pedig hőbből"? kérdé o 

pinezér.
— 0 nyovolya tűrje ki mogát, ne csináljon ne­

kem rósz viezt.
Kölönben már ezótán mi is óriásán élhetünk, mert 

a Rosenberg Simon kitűnő új éttermében mindennap 
lehet kapni kitönő, friss kóser villás reggelit. És mivel 
ez az edjetlen hely Debreczenben. a hol pampas vil­
lás reggelit lehel kapni, ezótán mindennap ott leszek !

Egyenlő szerelem.
Teljes életemben Természetes, hogy mi

Egymáséi lettünk, 
Amióta együtt 
Szerelembe estünk.

S egyenlő szerelem 
Volna köztünk ma is, 
Ha nem láttam volna, 
Hogy a fogad hamis.

Mindig azt hittem én, 
Hogy két egyenlő szív 
Nincs a föld kerekén.

Kettő közül egyik 
Sohasem hűséges.
Csak egyedül hozzám. 
A te szived — édes!

Nagy oka van petrezselmet árulni.
(A nyári tánczvigalmon.)

Gavallér : Szabad kérnem egy valezerre ! Sasi- 
rozva, vagy anélkül, nekem mindegy !

Delnő (mosogatás utáni szabadságon) : Köszönöm, 
nem tánczolok, mert ha tánczolok. akkor hicczolok, ha 
meg hicczolok, akkor svicczolok, ha pedig svicczolok, 
akkor stinkólók !

(Mikor a metrompás alszik.,)

Intelligens családból származó angol safety biczikli, 
10.000 írt hozománnyal gazdasszonyi állást keres. 
Kereskedelmi akadémiát végzett hordárok előnyben 

részesülnek. Esetleg ajánlatok „Dongó“ jegy alatt a 
kiadóhivalba kéretnek.

Valódi uraságoktól levetett éjszak-német bonnekat 
keresek, jó forgalmú tejcsarnokomba magas száza­
lék mellett varrógépügynököknek. Czim a kiadó- 

hivatalban.

Gymnasiumot végzett kitűnő házikoszt kapható egy 
csinosan bútorozott urasági istállóban. — Ugyanott 
több különbejáratu ügyes leány is kapható csekély 

részlet fizetésre, jótállás nélkül. Czim a kiadóhivatalban.

Egy betanított angol vizsla gyermekei mellé vizsgá­
zott kazánkovácsot keres. Megkivántatik csinos fegy­
verzet, és egy havi próbaidő, mely után az illető 

véglegesittetni fog. A kiadóhivatal a czimben.

Mely nemes szivü fiatal ur volna hajlandó egy 
önhibáján kívül korán árvaságra jutott 79 éves 
hajadon! pillanatnyi pénzzavarából kisegíteni. — 

Házasság nincs kizárva. Ajánlatok „Bakfisch" czim alatt 
a kiadóhivatalba kéretnek.

Szeretetreméltó feleség.
— De édes barátném, miért czigarettázol te 

folyton "?
Mert a férjem ki nem állhatja.

Tyukodi Ltőmnczné
— társalgása a péresi soron. —

Nagyon szíp csirkém van nacscsága. Ijet nem 
tudnak Sámsonból behozni még akkor se ha meglesz a 
zuj Ballag—Sámsoni vasút. Pejig higygye el nacscsága 
hogy az még sokájig nem lesz meg.

De monta is az én Petim, hogy a városi urakat 
csak úgy kék újra megválasztani, hogy ha nem lesz 
meg gyövöre a zuj vasút, meg a Kossuth és Hatvan- 
uczczán lufejű hejjett a villany vasút, akkó el lehessík 
ükét csapni. Akkor tudom, hogy megcsinátatnák.

Első Magyar Gazdasági Gépgyár Részvény Társulat
— BUDAPESTEN, Külső Váczi ntcza 7. szám. —

Gőzcséplökészletek Elismert
2 /z, 31 4, 41/., 6, 8,10, 12 lóerejü nagyságban. kitCÍÖŐ hSZcli C^y ÉlPfcfMSll'iy T

MAGÁNJÁRÓK (úti mozdonyok.) 1800 gőzcséplőkészlet üzemben! 
Debreczeni képviselőség : Rámer Mihálynál, Piacz-utcza.
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Bugyi Sándor
debreczeni talyigás viselt dolgai.

'1

Na az én jó Istenem süjjeszsze el még ijet; se 
faggyúztam. mihót a kétágú vagyok. Aszongya szomba­
ton "dílelött Suba sógor a köpködő kaszinóba, hogy 
aszongya láttad-i mán a ezethalt .J

Látta a lú mondok, hát mit nizzek rajta á
Mit. nízzél aszongva. még ez a tubák, hiszen bo­

ton nem láttál te még ojat. mer mír azír. hogy e mán 
csak hal magáír. van ojan hosszú mint a kis templom7, 
oszt a szájába meg elférne vagy húsz ember.

Mán ippen kípen akartam vágni a sógort, hogy 
engem ne tarcsik lóvá. de a pohos Csókany is oda 
taszította a fértélmes nagy hasát, oszt ü is aszonta, 
hogy abbiz Istók tiszta szent való, mer ü is látta.

— Ne mondd mán tesvír !
— De ű mongya.
Na mondok egye meg a kánya, de mán akkor 

csakugyan magam is megnízem azt a lusta nagy ürgét 
saját őszintén.

Haza ballagék oszt a csanádokír. hogy mondok 
ük is hadd ríszvínyejjenek a gusztába.

Hajtottam aut magam előtt Erzsókot meg Miskát 
a nímet uczcza vígire.

Megállunk a sátor előtt, mer Suba sógor mes 
meg ott ácsorgott. oszt ászt kérdem túlié, hogy mii te. 
hát ez a két nagv görbe gerenda mi a tót fenéír 
van itt'?

Mindegyiken ült vagy tíz ember.
Mír aszongya, hácscsak azir hogy hallassa a ní- 

pek. mer úttudd" meg sógor hogy e meg egy másik 
czethalnak a szálkája, oszt odabe 5 vasir még ászt az 
embert is megmutattyák, akidnek ez a torkán akatt!

Csak annyit montam a sógornak, hogy lú, oszt 
aval mentünk befelé.

Iíííínnye dísztó teremtette mondok ahogy belí- 
pünk a sátorba, de kegyetlen dísztó nagy halfíreg. mer 
abba csakugyan nem hazudott a sógor, hogy valami 
takaros egy halkissíg, e mán maga szopta az annyát.

Ki vöt nvítva a szája, oszt való szent igaz, hogy 
büvebb. mint az a gúny hó akkibe én lakok ü ezüst 
forintért havonta, csak a nyelvin megfordulhatnék a 
tajigával. A szájjá paliássa is nagyon érvínyes,mci egy 
mestergerenda nyúlik benne vígig csontba!. De még az 
fogaji oszt eczczer a takaros, mer mir azir 
szőrös.

Hát oszt hogy fogták kentek észtét, kérdem a 
Ivüászlemntül', akki" ott ácsorgott mellettünk ? Aszongya 
ho-vy ágúval liittik, még meg is mutatta oszt az agyút, 
mer az" is ott van a hal mellett. Elhittem neki.

A halnak a farka víginéi ki van live két lapicz- 
kívcsőnt is. oszt ippeg ojan nagy. mint a táj igám ke­
reke meg van még ott a girinczibül is egy csontcsiko, 
ecscsepnel se kissebb a Rákóczy harangnak

A halászlééin még asztal is elhitette véltünk, hog\ 
a czethal szoptaUva a fiját. Na mondok akkor észtét 
megmondom a szoptatós Szilágyinak, hat u mit szol

Mán ippeg menni akartunk Erzsókkal kifelé, oszt 
aho»v oda pillantok még egyszer a üregnek a tetajibe, 
hát"ehen mozog rajta vaiami. Niiü te. mondok Erzsolc- 
nak micsoda nagv bolha csípi a ezethalt, hat abba a 
szempillantásba feláll a bolha két lábra, oszt akkor 
obszervájjuk hogy abbiz nem mas mint a Miska lattyu 
a fekete szűrbe. Felmászott a disztószivü a üreg hatara 
a kötélen, akki a hal horpaszára van kötve. Cyere le 
te a hóhér kössik lel. mondok. Jött is osztan. mert a 
halászlegin már piszkálta is egy rúddal.

Xu e megvút. Dilután kimentem oszt a lutlalásra, 
mer mir azir, hogy önsaját tulajdon magam is ríszvi-
nvelni akartam a Tündérrel.

Xa jó. kimegyek, hát a sok úri fájni pék meg a 
czipra* tisztarák közt eben lődörög egy madárijjesztő. 
Kérdem oszt a kör ül való nipektül. hogy hat e ki a tatár. 
Xszongvák. bogv ángoj gvenyeraiis. ^

Nosza oda pattanok ebbe oszt aszondom ne,u. 
bogv hát hájjá nem sül ki magának a szeme, hogy az 
a vízi pók fajtája ojan disztóul maczerájja a szegni 
búrokat. Ha itt vóna a lőcsöm, mingyá horpaszon lök­
ném saját őszintén.

Aszongya erre hogy eriggy man baudor. mer úgy 
kipen cseszlek, hogy a balmazújvárosi torom hegyibe 
repül a kípedbül a bagó. Oszt magyarul monta az 
eballa; a m'pek meg röhögött.

Csak egy nem röhögött köszlök akki még énnél
is m ad a rab b íjje-ztö vöt.

Elsomfordáltam aut onnét, oszt akkor tuttam meg, 
hofrv akidbe szavaztam az eggy magyar urfi vöt. fut­
tatási gúnyába ötözve, oszt az a röhejtelen vöt az
ángoj. , ,

Man akkor oszt engettem, hogy az ángoj ott le­
ery j E, nem szólottám egy zokszót se, mer mondok egye 
nieg a holló, u mi hiszek én mán egynek se, hátha ez
is magvar. még kípen törül.

Hát szíp vöt a futtatás kegyetlen. Kiváltképpen a 
tecc-zett nagvon benne, hogy Dobó Miklós, akki szegedi 
czivis ivadik, oan erányosan kitett magáír, hogy elebb 
jól letorkolta asztal, akki el akarta a pájárul kergetni, 
aut meg megnyerte a második dijjat.

A vígin oszt mi ránk került a sor. Felülök a 
Tündérre, am meg a kutyádul teremtődzött játikbul ősz 
szerogyott alattam. Elkesztem oszt kijabalni torkom 
szakattábul, hogy csapófát emberek hamar, mer mingy 
elkísek. Jöttek is oda csőstül, de nem irt a semmissé, 
nem állott lel, csak ott jáicczott a fődön.

Igv oszt még a pújára se tuttam vezetni, peig 
tisztára mink lettünk vóna az első, mán hogy én meg 
a lu. csakhogy az én jó Istenem tegye a villahajtóba, 
kegyetlen nagv benne az erköcs.

hogy
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mitva, 244 K. 65 f.-el; c) 188b ev. 4/a U-os magyar 
vasúti beruházási elsőbbségi kölcsön kotveuy 100 ne­
met birodalmi márka tőke névertekert M. 1UU.

A konverzió

:ig
eg
ja,

Ma teszi közé a Magyar Általános Hitelbank
41 .,0/0-os magvar állami kötvényeknek az4 2 /0-OS limaijai tllUlllll IX VI V Vll V VIX1JV1X Cl/-.

magyar királyi adómentes 4°/o-os koronajáradék-külcsön 
ellenében való konvertálására vonatkozó hirdetményt.
K szerint konvertálandók .* az 188-1. évi 4l/a°/o'OS magyar 
államvasuti aranykölcsön, az 1876. évi 5°/o-os magyar 
keleti vasúti kölcsön, az 1888. évi Aba'Yo-os magyar 
vasúti beruházási elsőbbségi kölcsön, az 1889.. évi 
4'ó°/o-os magyar államvasuti ezüstlcölcsön, a 4l/2 /o-os 
magyar regále-kártalanitási kölcsön-kötvények. Ennek 
ellenében kibocsátásra kerül K. 1.087,470.000 n. é. j
koronajáradék.

E kötvények, valamint az azokon levő kamatszel 
vénvek minden fennálló magyar bélyeg, illeték es ado 
alól fel vannak mentve, s azoknak a teljes bélyeg, 
illeték- és adómentesség a jövőre nézve is biztosíttatni
\ kötvénvbirloko? a minden év jun. és deczember 1-en 
esedékes'kamatokat felveheti: a ffl kir. központi al am
pénztárnál Budapesten, a budapesti és zágrábi kir. állam 
pénztáraknál, valamint az összes m kir. adóhivatalon 
nál: azonkívül , _

Budapesten : a Magyar Általános Hitelbanknál, 
a magyar Földhitelintézetnél, a Pesti hazai I takarék­
pénztár egyesületnél. a Magyar leszámítoló- es pénz­
váltó banknál, a Pesti magyar ke-eskedelmi banknál 
a Magyar ipar- és kereskedelmi bank reszvenytar
saságnál ,, , „

Bécsten: S. M. V. Rothschild bankháznál- a K- 
K priv. Oesterreichische Credit Anstalt für Handel und 
Gewerbe, a K k pnv. allgemeine österreichische Boden- 
Credit-Anstalt czimü intézetnél és az Bnionoanknal,

valamint Berlinben. M m. Frankfurtban. Hamburg­
ban, Párisban, Brüsselben és Amsterdamban

l\. ossszcscn ív—.. -o , . <« 0/
számítva, tehát 120 25 koronával; dU88J. évi 4;/a -o-os
magyar államvasuti ezüstkölcsön-kotveny 00 írtioke nev 
úrtukért 200.- K. ehhez adva az 1902. evi január 
1 töl 1902. évi június 30-ig bezárólag fob« 4= /a /o-os 
kamatok fejében 4.50 K„ összesen tehat 20_4 K. oU
fillérrel c) 4V2°/o-os

OU 1Y., UShZiUOGU uvlauvv — v-/-*- — y —
magyar regale kártalanítási kötvény

100 frt tőke névértékért 200.— ehhez adva az 1002. 
évi javuár 1-től 1902. évi junius 30-ig bezárólag íolyo 
4V*,V„-oz kamatok fejében 4.50 K., összesen tehat 
204 K. 50 fillérrel

A konvertálandó államkötvények birtokosainak a 
kicserélés a következő feltételek mellett ujanltatik tel:

1. A kicserélés április hó 30-tól május hó 10-ig 
történhetik.

■> A magyarországi kicserélési helyek a követ 
kezűk: Budapesten a m. kir központi al ampenztar
ínénZü"vminiszteri palota), a magyar kir. allampenztar 
(iövámház), az összes magyar kir. adotaijatalok. valamint 
Zágrábban a királyi allampenztar. az eszeki. S08®1®?*; 
onulini pozsegai, varasdi és vnkovari kir. adóhivatalok, 
továbbá a magyar kir. Postatakarékpénztár, a Magyar 
Általános Hitelbank, Budapesten.

íz sroír —1
18^. össlesen "ari.ny lóri,» 102.37- ™ o, n ot
oqq m fillérrel számítva, >ehat -43 tv. <o > ) • 
b) 1876. évi 5° 0-os magyar keleti vasúti kölcsön-kötvény
100 arany forint töke névertekert ^any formt !0Lo0 
ehhez adva az 1902. évi január 1-tol 190- ev, junius

Ezzel szemben az uj 4°/o-os járadékkÖlcSÖU kötvé 
nyék. amelyek az imént felsorolt czimletek konvertálá­
sára'szolgálnak. 100 korona tőke névertekert 9b oU 
K.-val, ehhez adva az 1901. évi deczémber Hol 1902. 
évi junius 30-ig bezárólag folyó 4°/o-os kamatok fe­
lében 2.38 K., összesen tehát 98.83 K.-val hozatnak 
számításba. A beszolgáltatott 4'/2%-os illetőleg •>" ,,-os 
kötvények beszámítási értékének 4° 0-os koronajara- 
dék-kötvényékkel ki nem egyenlíthető részét a kicse­
rélési helyek készpénzben fogják megtérítem. 4. a 
kicserélendő kötvények a folyó kamatokról szóló 
szelvényekkel szállitandók be és pedig: a 4 /a: yos 
magyar államvasuti aranykölc • önköt ve nvek 1.)9l. ovi 

augusztus 1-én esedékes szelvényekkel, az o szá­
zalékos magyar keleti vasúti kölcsönkotvenyek 
évi július 1-én esedékes szelvényekkel a 4,a /.-os 
magyar vasúti beruházási elsőbbségi kolcsonkotve- 
nvek 1902. évi július 1-én esedékes szelvényekkel, 
ad1/, 0 ,,-os magvar államvasuti ezüst kölcsönkot- 
vénvek 1902. évi" Julius 1-én esedékes szelvényekkel, 
a 4‘ 2 /„-os magyar regále-kártalanitási kötvények 190-,. 
julius 1-én esedékes szelvényekkel, amelyek ellenében 
a kiszolgáltatandó 4%-os koronajáradek-kotvenyekrol 
szoló ideiglenes elismervények 1902. évi junius 1-en 
esedékes szelvényekkel lesznek ellátva. Amennyiben a 
kicserélendő darabok benyújtásánál azokon meg nem 
esedékes szelvények hiányoznak, ily szelvények ellen­
értekét a benyújtó készpénzben kiegyenlítem tartozik, o. 
Kisorsolt és már esedékessé vált kötvények kicserélésre el 
nem fogadtatnak,ellenben kisorsolt de még esedekessenem 
vált kötvények kicserélés tárgyát kepezik b. A kiese^ 
rélés végett bejelentett címletek beszolgaltatasa, vagy 
az aláírással egyidejűleg, vagy a kicserélési hatandó 
lejáratától számított négy hét alatt történik, az utóbb 
esetben a kicserélési hely részéröl elegendőnek tartott 
biztosíték letétele mellett. 7. A benyújtók a kicserélés 
végett benyújtott kötvényekről levélbeb igazolványt kapu 
nak, akiknek a benyújtás napjától számított 15 nap 
múlva az igazolvány visszaadása elleneben a 4,o-os 
járadék-kötvényekről kiállított ideiglenes elismervenyek 
a reálak eső névértékben az esetleg járó keszpenz- 
kiegyeuütéssel együtt kiadatnak. 8. Amennyiben a ki­
cserélés végett benyújtott kötvények a nemet, ranczia 
amrol vagy németalföldi bélyeggel vaunak ellátva, a
benyújtónak kívánságára az illető bélyeggel ellátott

ennez auvu a/- ixou u,\)30 lkáig bezárólag lolvó Hs/o-os o/o-bol levonva
l09®/olgjövedelmi adó)1 kamatok fejűben arany forint 
102,75, J°100 arany forintot 238 K. 10 fillérrel sza-

Denvuiiui.ic.iK iwvciLjocv^vA-i.V* V,,, .
Ideiglenes elismervények fognak kiszolgáltattam,. Ilyen, 
valamely idegen bélyeget viselő régi kötvények külön 
aláírási nyilatkozat kíséretében nyújtandók be.

. 3#
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Mihalovits I. gyógyszertára a „Kígyódhoz 

Debreczenben. ajánlja : Harmat arczporát (ponder) 
mely készítmény üde szint kölcsönöz az arcznak s 
nem rontja az arczbőrt. Kitűnő illata, teljesen ár­
talmatlan volta, valamint finomsága által vetekedik 
bármilyen aroz, vagy rizsporral. Jól tapad s igen jól 
fed. A Harmat-Créme a Harmat szappannal együtt hasz­
nálva az arczbőrt üdévé, széppé teszi s megóvja a 
megránczosodástól. (Kapható 3 színben, fehér rózsa, 
s créme színben) minta doboz Harmat ponder ara 50 
fillér, (pamacscsal 60 fillér.) Nagy doboz ára 1 korona 
80 fillér. Ajánlja továbbá következő arczporait : Berlini 
íettpouder (9 féle színben) kis doboz ára 40 fillér, 
nagy doboz ára 1 korona s 1 korona 60 fillér. Velutin 
ponder (3 féle színben) kis doboz 60 fillér, nagy doboz 
4 korona. ___________

A tizedik osztálysorsjáték. Sohase volt szerencsére olyan 
nagyon szükségünk mint most. Nagyon időszerű tehát a ni. kir. 
szab. osztály sorsjáték tizedik sorsjátékénak beköszönte. Már nem 
uj intézmény hazánkban az osztály sorsjáték, hiszen kiícncz sors­
játéka megkedvelteiig közönségünkkel,és meggyökereztette a beléje 
vetett bizalmat. Kifogástalan működése, kezelésének abszolút kor­
rektsége, szerencse esélyeinek rendkívül kedvező volta, nyeremé­
nyeinek sokasága és nagysága, a sorsjegyek vásárlását mindenki 
számára könnyítő osztály rendszer a magy. kir. szab. osztálysors­
játékot népszerűvé, sőt egyenesen közszükséggé tették. A most 
kezdődő X. osztálysorsjáték első osztályára szóló sorsjegyek mai- 
kaphatók. Ennek az osztálynak a húzását az idén május 22. és 
23-án tartják meg.

Beregmegvében szikla tövében fakad és minden idegen elem­
től menten kerül a palaczkba. Kiváló hatású különösen a gyo­
mor!) álltaknak minden neme, úgyszintén tüdő és torok bajok 
ellen. Kitűnő nyálkaoldó szer.

Előkelő orvosok bizonyítványai csodás eredményekről 
számolnak be.

A LDHI ERZSÉBET ásványvíz kitűnő üdítő ital és bor­
hoz keverve közkedvelt.

Megrendelhető az Uradalmi forrásbérlöségnél Szolyván
(Bereg m.) és Debreczenben minden jobb fiiszerkereskedésben.

ME" Prospektus ingyen és bérmentve. "3E«

Luhi
as vanyvBs

A 39-ik gyalogezred zenekara
vasárnap este a Dréher sörcsarnokban hangversenyt 
rendez szabad bemenettel. Korona sör a la Pilseni 
folyton frissen csapolt. Csángó vetrecze. Matróz, hús 
és sok különlegességek állanak rendelkezésre.

Szliács-AczéKf ür dő
Felsőmagyarországon.

Az egyedül ismert szénsavdus vasforrás. Legtöbb vasat tartalmazó 
ivóforrás belső használatra.

Szezon: május 15 tői szeptember 30-ig. 
Fölülmúlhat«tlan vérszegénység, sápkór. nőibajok. hát­
gerinc és idegbajok, bénulás ellen, átszenvedett beteg- 
ség és erős munkásság ultin. Fürdő orvosok : Griinvald 
M. dr., Molnár I dr, Stern I dr. utazás Becsből 9 
óra, északról Oderbergen át. onnan 5 óra, délről Bu­
dapesten át, innen szintén 5 óra, Szliácsról falragaszok 
minden nagyobb vasúti állomáson vannak kifüggesztve.
Kimeritö felvilágosítást és prospektust utazás, lakás árkedvezmény­

ről az elő és utó szezonban stb. ad.
a fürdőigazgatóság Szliács tZólyommegye )

RONCEGNO
legerősebb természetes arzén- és vastartalmú ásványvizét a legelső 
orvosi tekintélyek ajánlják anaemia, sápkór, bőr-, ideg v-s nő ba­
jokban. malaria stb. ellen, csr Az ivókúra egész éven át tart. 1389
Baktárak minden ásvánvvizkereskeilésben és gyógyszertárban.

RONCEGNO FÜRDŐ Déltirol
a Valsugana vasút állomása.

p, óra távolságra Trient-tól, ásvány-, iszap-, göz-fürdökkel: töké­
letes hidegvíz-gyógymóddal, villamos gyógyfürdővel és hydro-villa- 
mos massage és gyógy-gymnastikával. Tcngerszin f>3f> méter. Szél 
ellen védett gyönyörű fekvés, balzsamos, teljesen pormentes szá­
raz levegő, állandó hőmérséklet 18 -22". Első rangú fürdőépület 
kiterjedt szép parkkal ; gyönyörű kilátás a Dolomit-hegységre, 200 
szépen berendezett vendégszoba, éttermek és olvasószobák, gyógy­
terem. Mindenütt villamos világítás., fürdői zene, két Lawn-Tennis 
hely és minden más nyári sport. Árnyas sétalielyek, élvezetes 
kirándulások. Idény : májustól októberig. (Május, június és szep­
tember mérsékeltebb árak.) -- Prospeclusokkal és értesítésekkel 
szolgál ingyen a roncegnoi fürdő-igazgatóság.

Kalap ipar.
Békés Lajos úri divat és kalap üzlete
(Pia ez Dr. Uj fal ussy ház) egy modernül felszerelt 
kalapos műhelyt rendezett be, a hol is minden e 
szakmába vágó ugv férfi, mint női kalapok elké­
szítését és átalakítását a legjobb kivitelben jutá- 

nvos árak mellett eszközli.

Örvendetes jelenség, hogy reklámmal silány árut nem lehet 
a forgalomban állandón megtartani, mert a közönség mai feivi- 
lágosodottsága mellett egyedül csak a ,jó áru érvényesülhet. Erre 
támaszkodva mint tősgyökeres magyar gyáros ajánlom a legújabb 
franczia módszer szerint készített kitúrni Pármai ibolya szappant, 
mely a frissen szedett ibolya gyöngéd, kedves illatával bír s egy 
ujaíib módszer szerint hozzáadott bőrfinomitó s üdítő szerrel ké­
szítve. olv kiváló mosdó szappan, hogy minden külföldit háttérbe 
szorít. Rendkívül szelíd hatásánál fogva a legérzékenyebb arezbö- 
rüek is nagysikerrel használják. 1 drb. 80 till., 3 drb. 2 k. 20 1. 
Készítője : Szabó Béla gyógyszerész, pipere-szappangváros Miskol- 
ezon. Főraktár : Debreczenben Kálnai L.ipót*urnál. Ugyanott kitűnő 
gyermek szappanom s más mosdó szappanaim 20 fillértől felfelé 
kaphatók.

Tisztelt magyar háziasszony!
„Elefánt“ mosóport,

mert szappan helyett is alkalmas. A ruhát hófehérre mosssa. 
Kapható minden füszerkereskedésben.

Kutak fúrását Elvállalom,
artézi, jó viz vagy rossz vízig, esetleg kutak javí­

tását jutányos ár mellett

üadányi p e p e n e z
kútfúró mester és vizvezető 

Debreczen, Eötvös-utcza 80-ik szám.

A Párisi Hivat Áruházba
a m. k. főposta mellett.

Tavaszi újdonságok meglepő Választékban érkeztek u.
m.: Kabátok, Angol gallérok Palletók. Blousok díszített 
női kalapok. Napernyők, Gyermek és leány ruhácskák 
ban és felöltőkben 2 évestől egész 14 évesig remek 

különlegességek.



Első Oebreczeni Korona Áruház
Bebreczen. Simonífy utczai 1 városi bérházban.

Legolcsóbb bevásárlási forrás.
Legújabb gyermek-játék 6 fil­

lértől feljebb
Iskola és piaczi táskák 30 fil­

lértől feljebb
Utazó bőröndök 1 kor. 60 fil­

lértől feljebb
Pénztárczák 14 fillértől feljebb
Kézi munka kosarak 30 fillértől 

feljebb

Babák 20 fillértől feljebb 
Bőrkesztyűk női és férfi 1 kor. 

feljebb
Evőeszközök 30 fillértől feljebb 
Gummi labdák 20 fillértől 

feljebb
Szappanok 6 fillértől feljebb.

ezenkívül sok más tárgyak legolcsóbb árban
Iiepes és Friedmann.

Disznó hizialóiszen
i/2 Ko. csomag, 30 disznónak 
ló napon át a takarmányba 
keverve, nagy eredményt biz­
tosit nem evő disznóknál. A 
szervezetre igen jó hatású or- 
báncz, székrekedés ellen ; iz­
gatja a nyálka mirigyeket, elő­
segíti a nyálka elválasztást, 
emésztést, javítja a húst, mely 
puha, finom, halvány és Ízle­
tes lesz tőle, megakadályozza 
a tápláló erő elvesztés kétszázszorosán kifizetődik a hízás és 
egészség fejlesztése által. 1 . K. csomag 1 K.. 4 bérmentve 4 K. 
Kerpel V. gyógyszertára Bpest, V. Lipót-körut 28. Gyár : Wien, 

IX. Bleicherg. 6.

Első debreczeni mechanikai és elektro-technikai gépgyártási 
műhely és vállalat

FÖLDVÁRI L.
DEBRECZEN,

Kossuth u. 1.. az udvarban.
Előállít saját műhelyében mindennemű

mechanikai, elektrotechnikai czikkeket,
ipari, kereskedelmi, tudományos iskolai, orvosi czélokra, \ alamint 
villany világítási, telefon és villanycsengök berendezését, 
illetve azoknak kezelését és javításai is.

Szakszerű teljes gépberendezésem a legkomplikáltabb mun­
kákra is alkalmas.

Vidéki megrendelések gyorsan, soron kivid készíttetnek.

bebreczen, 1902. május 4.

Moly ellen
legbiztosabb szer.

Mindennemű téli ruhák, bundák, 
gallérokat

nyári gondozásra
jutányos díjazás mellett elvállal, teljesen 
jótállással, tűz ellen biztosított helyen

Bebreczen, Piacz u. 30. Tamássy-ház.

Juhtenyésztők figyelmébe!
Alulírott kalapos-szövetkezet na­

gyobb mennyiségű

gyapjú-szükségletét
e vidékről óhajtván beszerezni, miért 
is kéri közvetlen a t. termelőket, 
hogy mintáikat az ár és mennyiség 
megjelölésével mielőbb beküldeni szí­
veskedjenek.

Kiváló tisztelettel

Első Beszterczei Kalapos­
szövetkezet

BeSZterCZén (Besztercze-Xnszód m.)

Nagy József
szücsmester

Főtéren
egy üzlethelyiség
négy szobás úri lakosztály és egy 

két szobás lakás

május 1-töl kiadó.
Bővel)!) felvilágosítás

Borsy bajos

ezukrázdájában nyerhető.

Artézi és szivattyús 
kutak fúrására

községek gyárak, gazdaságok és magá­
nosok részére, valamint saját készítmé­
nyei szivattyúk előállítására és javítására 

jutányos feltételek mellett ajnálkozik

GÖRÓ LiÖRlNCZ

kutfuró-mester és vállalkozó, ki 16 év-
lefolyása alatt.

ME“ 220-nál több sikerült fúrt 
kutat létesített
Megrendelések czimemre Debro- 

czen Yarga-uteza 20 szárú intézendők.

Van szerencsém a n. é. közönséggel tudatni, hogy 
25 év óta fennálló jó hírnévnek örvendő

buíorraktáramat
a mai kor igényeinek megfelelőleg újonnan berendeztem, 
hol a legegyszerűbbtől kezdve legszebb kivitelű szobaberen­
dezéseket, valamint egyes bútordarabokat is jó kiszolgálás 

és legjutányosabb árak mellett eszközlöm.
Teljes tisztelettel:

Zátorszky István utóda
Debreczen, Széchenyi-utcza.

SPORA-féle világhírű KLATTAUI 
disz- és óriási szegfű.

Kitüntetve : Prága, Bécs, Lyon, Antwerpen, 
Amsterdam, Hamburg, Frankfurt a. Maiban 

stb. a legmagasabb dijakkal.
Elite választék,.-, darab 10 korona.

Kállitási és reklám minia-fajok,
, 10 darab 16 korona.

Óriási szegfű, 10 darab 10 korona. 
Disz szegfű. 10 darab 5 korona. 

Kerti szegfű, 10 darab 2 korona.
Remontant-szegfü, 10 darab 6 korona. 

50 darabnál 10%, 100 darabnál 20% enged­
mény. Képes árjegyzék ingyen bérmentve.

F R. SPÓRA Szegfű kivitel 
KLATTAÜ (Csehország.)

Mindenütt kapható.

nélkülözhetetlen fog créme
a fogakat tisztán, fehéren és egészsé­

gesen tartja.
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Elite fényirda PRELOYSZKY ANDRÁS
Piacz utcza 81. Bank palotával szemben.

A legkényelmesebben berendezve ! Elsőrangú kivitel ! Legol­
csóbb árak ! Legszebb képek! Legtartósabb képek ! 

Mindennemű felvételek — házonkivül is — eszközöltetnek. 
Photo-Email-, Platin- és Pigment-képek.

Gyári
raktár

Életnagysága Platiu-kép 1- koronától

fényképészeti czikkekból
szak és amateur fényképészek részére.

Nagy választék fényképező gépekből 5 koronától feljebb. 
Minden amateur, ki egy gépet vesz, szakszerű oktatásban 
részesül, ingyen. Fényképek kidolgozásit elvállaltittik. ^ötet 
kamara rendelkezésére áll a t. ez. amateur urak részére

^^utomobil és 

motopos kepék- 

páp paktáp. o o

Mindenféle mechanikai 

munkák és találmá­

nyok elkészítését rajz 
után elvállalja -...... ..

pzigeti József |
műszerész

DEBRECZEN,
Piacz-u. 58. Bank-palota

A legújabb
^ női ruhaszövetek, $
\ detain, batist, zephir $
^ és mindenféle $
{ mosóruha kelmék ^
• rriasi
választékban

raktárra érkeztek 
r

Kunz József és Társa utódai czégnél 
Kistemplom-bazár.

DEBRECZEN, Kossuth-n. Pénzügyigazgatósági épület.
Ajánlja a t. közönség figyelmébe elsőrangú

-[Mr- férfi szabó üzletét •'W
hol a legdivatosabb és legfinomabb tavaszi ruhakelmék 
megérkeztek.

Az újonnan berendezett

katonai egyenruházati intézetemben
bármilyen egyenruha, a legrövidebb idd alatt készül el.

Vidéki megrendelést gyorsan és pontosan teljesít

1902. május 1-tól

(Cox)
1 mm. 3 K. 00 f.

Debreczen sz. kir. város légszeszgyárában.
Ugyanott fekete kőszén-kátrány 1 m. 8 K.

Natív ban vevőknek és árusítóknak kedvezmény.

legolcsóbb bevásárlási forrás,
Nagyobb vótóleink folytán azon kellemes helyzetben ^ 

-2 vagyunk, liogv fenti ezikkeket kitűnő minősege mellett kö-’ö 
2 vetkező olcsó árban bocsátjuk a t. ez. közönségnek rendel- g. 

közösére és pedig:
.22 Legjobb minőségű I. kékkő 1 kilo (30 kr.) 60 fill. 5‘
" „ „ I. rafiiaháncs hosszú 1 „ (44 „ ) 83 „ w

„ szölözsineg jutafonal 1 „ (44 ,, ) 88 .. ®:
Továbbá ajánljuk dúsan felszerelt

fűszer és gyarmatáruinkat 
a legolcsóbb napi árak

mellett. Különösen a kicsinvbeni árusításunknál fő súlyt

tioti.
cdS3

-ti

O:

ti—iti-

fektetve a legszolidabb kiszolgáltatásra a nagybani olcsó ti-
-<x> árak élvezete mellett
ti
,ti
:ti

C/3-ti
-o

cdC/D

ct>
(IQ

árak élvezete mellett.
Becses pártfogásába ajánlva, vagyunk tisztelettel

Rosenthál Dániel és Fiai 1
fűszer és lisztnagykereskedők,

Dégenfeld tér Kenyérpiacz sarok

A
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DARVAS TESTVÉREK ÄÄ
Debreczen. Főtér, a .,Hungária1' kávéház mellett

megérkeztek
a tavaszi újdonságok.

Ajánlják újdonságaikat Uaquetek. Paletok, Gallérokban 

szolid elegáns kivitelben, a legegyszerűbbtől a legfinomabbig.

Nagy választék nap- és esőernyőkben. —
Elegáns kész gyermek ruhák, selyem, szövet és 
mosó blousok, övök és nyakkendők nagy válasz- 
tékbau. ~~

Ebesi ártézi viz
gi legegészségesebb üdítő forrás víz.
^ Kapható: minden tüszerüzletben, 

kávéházban és vendéglőben.

Főraktár: Piacz-utcza 7. szám.

Turul permetező
a jelenkor legjobb peronospora permetezője, javított 

alakban, 1902. modell,

fényesen kiállotta a próbát.
Teljesen szilárd, réz alkatrészekkel, egy perez alatt ki­

vehető szélkazámrd. Könnyű, jó és biztos munka.
Kapható :

KONTSEK GÉZA raagkePBákedásében
Debreczen, Kossuth-utcza 7.

Egyedüli olcsó be- LllkáCS IfilmOS 
vásárlási forrás jjebreczen, Hatvan-u. 5.

\ Az építkezési idényre ajánlja dúsan fel­
szerelt raktárát. Aszfalt és kötődéi lemezek, 
carbolineum, kátrány, kocsikenőcs, elszigetelő 
lemez, cement, gipsz, hornyolt tetöcserép. lohn- 
íéle szab. kitűnőnek bizonyult kémény-toldótt.

UXJ2

Mi. Melocco Péter cement és be­
ton nnigyárának 

képviselője. Elvállal facementtető és aszfalt- 
lemezzeli tetö-fedéseket. mindennemű beton­
munkát. ______________________

Legalkalmasabb ajándék.

Nagyrabé község elöljárósága.
745 1901. számhoz.

Árlej tési hirdetni én y
Nagvrábé község képviselő testületé egy ártézi 

kút furatását elhatározván, e munkálat árlejtés utján 
fog kiadatni.

Felhivatnak tehát vállalkozók, hogy az 1902 évi 
május hó 12-én délelőtt 9 órakor Nagvrábé községhá­
zának nagytermében tartandó versenytárgyaláson meg­
jelenni szíveskedjenek.

A kút forrására, s a versenytárgyalásra vonatkozó 
részletes feltételek az alólirott Elöljáróságnál megte­
kinthetők.

Nagyrabé, 1902. évi április 15-én.
Községi Elöljáróság.

(Utánnyomás nem dijjaztatik.)
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Az általam leggondosabban összeállított tekintélyes orvosok áltál 
ajánlott és jónak talált vegytiszta

SÓSBORSZESZ
mely már eddig is igen nagy elterjedtségnek örvend, kapható minden fü- 
szeriizletben, valamint gyógyszertáramban.

Ára egy kis üvegnek 45 kr, egy nagy üvegnek 90 krajczár.
Vidéki megrendelések pontosan teljesitt etilek.

Használati utasítással ellátott könyvecske minden üveggel adatik
in. -fi- JL. @ gyógyszertára és illatszerraktára

I Kj| Kl BS lur 1 'itil Debreczenben (Tisza-palota.

Nyomatott Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiacz. a főpostával szemben.

m


